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A tárgyi néprajz föladata, hogy össze­
gyűjtse a nép lakás- és konyhaberendezé­
sének tárgyait, földmivelési-, halászati, va­
dászati eszközeit stb. stb.

A tárgyi néprajza jelenkor régészete. 
Mi nem mindig tudjuk, hogy a sok tárgy 
közöl, melyiknek gyűjtésével tesszük a leg­
jobb szolgálatot. Ezt majd az utánunk jövő 
gyűjtő és összehasonlító néprajzi tudósok 
állapítják meg. Ki gondolt pl. Árpád ide­
jében arra, hogy egy-egy mezőgazdasági 
eszközt, vág) a művelődésnek más tár­
gyainak eltevésével az utókor számára 
tárgyi bizonyítékokat hagyjon? Abból a 
korból, sőt a jóval későbbiekből sem ma­
radt ránk más mint sarkantyú meg kard.

Azért is állítják az őrült „följegyzé- 
sek“-en lovagoló naiv történetírók, hogy 
az ősmagyarok nyers hússal táplálkoztak, 
mint holmi vadállatok. Ha Árpád népének 
csak egy kapáját, egy konyhaeszközét és 
egyéb kultur-tárgyát mutathatnánk föl, meny­
nyivel más színben látná a világ a hon­
foglaló magyarok műveltségét!

Ezért írja egyik jeles néprajzi tudó­
sunk, „hogy ha még soká késünk népéle­
tünk tárgyainak megszerzésével, a második 
millenium nem tud sokkal többet a mai 
Magyarország néprajzáról, mint a mennyit

Szembesítés.
Az öreg paiuUirötmester másodmagávnl egy 

csavargót kisért az országúton. Kora hajnal volt. 
A két pandúr lóháton ült, a csavargó gyalogosan 
ballagott előttük. Fáradtnak, kimerültnek látszott. 
Panaszkodott, hogy fájnak a lábai.

— Könnyű kigyei tieteknek lóháton.
A pandurörinester nem minden málicia nél­

kül válaszolt:
Ez azért van, ecsém , mert ha te ülnél ló­

háton, nagyon lóhátról beszélnél. Talán szóba se 
ereszkednél velünk . . .

— Abban igaza van kigyelmcdnek, mon­
dotta a csavargó röhögve.

Haladtak tovább. Közeledtek a városhoz. 
Az országúi mellett, egy dom bosabb helyen, 
néhány terebélyes nyárfa között egy kökereszt 
emelkedett. Ezt a kőkeresztet — úgy tartják — 
kegyeletes kéz emelte. Annak a földbirtokosnak 
az özvegye, akit azon a helyen gyilkoltak meg. 
Nagyon régen lehetett, az öreg pandurörmester 
is csak úgy hallotta mesélni. Ki tudja, igaz volt-e, 
nem -e ?

A pandurörmester, ahogy a kőkereszt felé 
nézett, s  tövében egy parasztasszonyt látott tér­
delni. E . .»sen odanézett. Szokatlannak találta. 
Azon a vidéken, az Alföldön, az emberek vallá­
sosak, de nem bigottak. Aztán se ünnep, se 
búcsú . . . Annak az asszonynak valami külö­
nös oka lehet, hogy kora virradatkor idejön 
im ádkozni. Ünneplő ruha nincs rajta. Ez nem

Folelfi* szerkesztő, laptulajáonos es kiadó-
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rendes dolog . . . Ha olyan nagyon rájött az 
imádság, — okoskodott a pandurörmester, — 
otthon is megtehetné. Van templom mindenütt.

A vármegye öreg szolgája gyanút fogott. 
Úgy, mint a vizska, amikor szimat üti meg az 
orrát. Eszes, próbált ember volt. Rövidesen oda­
szólt a fiatal pandúrnak:

— Józsi, kisérd csak be magad ezt az em­
bert. Aztán kerülj vissza i/ibe. Addig én a szeme 
közé nézek egy kicsit annak az im ádságos asz- 
szonynak.

A fiatal pandúr távozott a csavargóval, az 
öreg pedig leszállt a lóról egy nyárfa mögé állott. 
Sokáig nézte a lesből a térdepelő asszonyt, de 
a kendöttül nem láthatta az arezát. Nagyon el- 
merültnek látszott az ájtatosságban, hogy az 
iménti lődobogásra sem emelte föl a fejét. Még 
egy darabig, közelebb lépett a kőkereszthez:

— Hé, húgom, — mondotta, de korán za­
varod az Istent.

A térdepelő asszony riadtan emelte föl a fejét.
— Nini, — folytatta a pandurörmester, csak 

most ismerek rád. A Zsófi, a Szilas Dömötör 
menyecskelánya. Hát bizony, kis húgom, meg­
nyúlt ám az ábrázatod, a mióta nem láttalak.

Az asszony nem válaszolt. Hogy összeszo- 
ritotta vékony metszésű ajkait, hogy a szép arc- 
egészen beletorzult.

Valami bajod lehet, úgy sejtem, hogy ilyen 
messzire elkószálsz imádságra. Igaz-c Z sófi?

— - Igaz, — hangzott a halk válasz.
- -  Mi a bajod, húgom?

t I i i d e t é s e k  d í j a z n i >ó h  s z e r i n t .  

Nyilttér soronkint I korona. 

Köziratok nem adatnak vissza.

A fiatal parasztasszony nem válaszolt, csak 
fejkendősét húzogatta előre.

— Nem szó lsz?  Pedig legjobb megmon­
dani, — biztatta az öreg, — tudhatod, hogy 
mindig jó  ember voltam és édes apádnak, meg 
az egész famíliádnak.

— Tudom.
— Nohát.
Rövid szünet után az asszony megszólalt. 

Zavartan, alig hallhatóan m ondotta: A kis
fiamért imádkoztam.

— ügy ?  A kis fiadért ?  Talán beteg az Isten­
ad ta? Ugyan mi baja van annak a porontynak?

Nem tudom. Már három hete a kisujját 
sem tudja mozdítani. A vén pandurörmester mé­
lyen fekvő szürke szemeiben allattnmos mosoly 
csillámlott.

— ügy a kis fiad ? No, hacsak az a bajod, 
húgom, akkor ugorj föl szaporán s ballagj vígan 
hazafelé.

Az asszony csodálkozva kérdezte: Haza ?
— Igen ám, mert egy órája sincs, hogy 

láttam a kis fiadat. A falutokon jöttem keresztül. 
Megismertem.

Az asszony mélyen elpirult s két tenyerébe 
rejtette kigyult arcát. Sírva fakadt.

— Latod Zsőfikám, — mondotta az öreg 
jóindulattal — a hazugsággal nem sokra me­
gyünk, jóformán semenyire. Mégis csak legjobb, 
ha megmondod az igazat az öreg Bálintnak.

Az asszony dacosan kapta föl a fejét s felkelt.
— Jól van, Bálint bácsi, megmondom az 

igazat.

tudunk a honfoglaláskori Magyarország 
ethnografiájáról."

Nem találunk az országban 300 éves 
parasztházat, nem találunk rajzokat és föl­
jegyzéseket, melyek igazolnák, miként lakott 
a magyarság. E téren olyan olyan hallatlan 
volt az érzéktelenség, hogy pl. a fenéki 
római telep óriási épületének földfeletti ré­
szét teljesen elhordták, a nélkül, hogy 
valakinek eszébe jutott volna a telep le­
rajzolása, a föliratos kövek és a más, bizo­
nyára érdekesebbnél-érdekesebb régiségek 
megmentése.

Faluhelyen most sem különbek az álla­
potok. A honfoglalási sírokat barbáráz szét- 
dulják, a földben talált edényeket össze­
törik, 4000 éves drága bronzeszközöket a 
falu kovácsa olvassza be. A mammuth és 
más lények csontvázait apró darabokban 
együtt fejtik a földdel, a kővel, a legszebb 
néprajzi emlékeinket az ócska vasas veszi 
meg pántlikáért és viszi a régi vasashoz, 
a ki azokat beolvasztás végett a kohóba 
küldi.

A múltban mulasztásaink-, a jövőre 
nézve kötelességeink vannak.

Gyüjtsünk össze a múzeumoknak talán 
legérdekesebb, legtanulságosabb látni valóit 
a néprajzi tárgyakat.

A gyűjtésben a legnagyobb eredményt 
a falvak tanítói, lelkészei, jegyzői, gazda­
tisztjei, szóval intelligens cllemei érhetik el.

Ha ők akár a vidéki múzeumok, akár 
a Magyar Nemzeti Muzeum számára gyűj­

tenek, sohasem unatkoznak még a falvak 
egyhangú életében sem. A természetrajz és 
néprajz hívének lelkét, érdeklődését lépésről- 
lépésre fogva tartja minden kis virágszál, 
a legkisebb aranyszárnyu rovar, a nép háza, 
berendezése, telke, utcája, szerszáma, min­
den de minden a mit előtte lát.

Milyen megnyugtató tudat az, hogy 
nem múlt el egy óránk anélkül, hogy a 
magyar közművelődés javára valamit meg 
nem mentettünk, meg nem figyeltünk vagy 
föl nem jegyeztünk volna.

A néprajzi gyűjtés szabálya, hogy a 
nép házából és háza tájáról hozzunk el 
minden népies izii tárgyat, a melyből eddig 
nagyobb mennyiségben nem gyűjtöttünk. 
Gyüjthetjük mindazokat a tárgyakat, a me­
lyeket a nép maga készít, a faluban cs.- 
náltat, vagy a kereskedésben vesz. Célunk 
előtt az lebegjen, hogy bemutassuk, miként 
élt az ország, különösen a magyarság zöme : 
a nép eddig és miként él most.

Mi való a néprajzi múzeumba? Ezt 
esetről-esetre szinte ki kell találni. Minden 
bizonyíték oda való, a mi a nép anyagi és 
szellemi fejlődésére fényt dérit.

A néprajzi muzeum a néplelkét szó­
laltatja meg.

Nem kell tehát kuriózumot keresni.
Ne a városiásságot, a polgárszerüsé- 

get, hanem az ősiséget a maradiságot ta­
nulmányozzuk. Az általános művelődés 
rohamosan városiasit is elvezett az ősi 
típustól.



Az ügyesen rendezett néprajzi mú­
zeumban sok a változatos eredetiség, a 
tanulság. Az etnográfiái múzeum a többi 
múzeum között a legvonzóbb, a legszebb, 
a legérdekesebb és legnépszerűbb.

A LSÓ -LEN D V A . 1904.

Egy iparosnak a furcsa esete.
Furcsa eset esett meg Kaszás József iparos 

polgártársunkkal Zalaegerszegen. Jól ismerjük 
Kaszás bognárt. Egyike a legjátnborabb, legjóza­
nabb ndolkodásu’ i s  legmunkásabb iparosok­
nak. És ez a veszte. Néha, mikor meggyülemlik 
i munkája, ahelyett, hogy lefeküdnék, vagy el­

menne kuglizni, billiardozni vagy kártyázni, neki 
áll és farag, mert hát ebből tartja fönn a család­
ját. ebből fizet adót, meg az életnek ezer tartozását. 
Csakhogy ez a faragás nem tetszik a szomszéd 
Sommernek. Sérti a fülit. Panaszt emel tehát és 
Kaszás iparost megbüntetik. Pedig a rendes el­
járás az lenne, hogy ha sérti a fülit, menjen hát 
Sommer egy házzal odább lakni. Nem! Hanem 
Kaszást megbüntetik. Ennyi az egész história. 
Hosszas okoskodás mellőzésével, mi a törvényben 
bár laikusok, határozottan kimondjuk, hogy 
vagy a törvény rossz, vagy a különben talán elég 
jó 'törvénynek rossz az alkalmazása. Tertiuni non 
datur. Hát bizony legtöbb munka zakatolással 
jár. Hát most tudom én, miért szűnt meg ezen a 
vidéken a len- és kendertermelés, a szövőfonó 
ipar. Mert a szövőszék (osztováta) az ő vetéllő- 
lével, a lábitójával s a bordáknak a csattogtatá- 
sával bizony lármát csinál, hogy döng belé a 
ház s még a harmadik szomszéd is meghallja. 
Meghiszem, hogy sértheti ez a Sominerék fülét. 
Tűzre tehát az osztovátával. Hozzunk ingnek- 
ruhának való szőttest Brünnből, Linzből s Kuku- 
tyinból . . . Sommer ur úgy e olyan szállító féle 
em ber? Nohát le a kalapácscsal, gyaluval, pö­
röly Ivei s a kaptafával, emberek! Szállít nekünk 
Sommer ur kocsit, bútort, ruhát s drótszeget 
Ausztriából annyit, hogy belebolondulunk. Minek 
dolgozzunk?

Jól vigyázzon most már Bácsay bognár is, 
az asztalosok, meg a kovácsok, a lakatosok s a 
csizmadiák, ne kalapáljanak, mikor Sommer ur 
nyugovóra dili, ne háborítsák a csendjét. Külön­
ben sorra büntetted őket Sommer s kénytelenek 
lesznek abbahagyni a mesterséget. Vájjon meg­
kegyelmez e valakinek? Akinek nem zakatoló a 
mestersége, annak kegyesen megengedi a munkát. 
Mert vannak nem zakatoló mesterségek is. Ilyen

— Ez okos beszéd.
Az asszony izgatott hangon, hadarva kezdett 

beszélni.
— Hát úgy van, tudja meg a dolgot Bálint 

bácsi, nem bánom, akármi lesz. Én az uramat 
akartam elemészteni.

— Elemészteni az uradat?
— Azt. Voltam is egy parasztasszonynál.

-  Javasasszonynál ?
Erre a szóra az öreg pandúr két szemöl­

döke olyan mérgesen rándult össze, hogy szinte i 
egymásba ütödött. Tudta, hogy a javasasszonyok­
nak nagyon végzetes szerepük szokott lenni a 
családi perpatvarokban. Az asszony izgatottan, 
zihálva folytatta:

— ügy jöttein ide az Istent kérni, hogy : 
vagy őt vegye el, vagy engem.

— Hát nem fértek meg együtt? — Nem, I 
sehogysem.

— M iért: — A Rébék miatt. — A Borzas 
Rébék m iatt?

Igen. Már félesztendeje, hogy jár utána. 
Tudják a népek, én meg viselem a szégyent. Az 
éjjel is ott járt annál a cédánál, borosán jött 
haza. Szidtam, pirongattam. Még neki állott föl­
jebb. Mindennek elmondott. Pedig az egész világ 
tudja. Nem hagytam magam. Neki mentem, félre 
lö k ö tt . . .  A pitvarban voltunk, fölkapta a fejszét, 
a fejem hez csapta.

— A fejed h ez? — Oda. Itt a helye.
Fölem elte a kendőt s mutatta a halantéka

fölött a friss sebhelyet. Folytatta:
Aztán elszaladt, engem a vér elborított. 

Mégis összeszedtem magam, lemostam a fejemet, 
átvittem a gyereket az ö anyjához. Aztán 

eljöttem. így áll sorom, most már tudja . . .
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kézműipar például az én mesterségem is. A toll- 
percegés nem hallatszik a szomszédba. Nem há­
borítja a szunnyadó csendet. Dehogy nem! A 
fülét nem bántja’; de gyertyavilágnál irok s ez. a 
gyertyavilág az ablakon át bosszantja Sommer 
ur szemét, ha a szomszédomba lalál jöni lakni 
a bognár-szomszédságból. S  ez a világosság 
egyenesen a szemét bántja, amely aludni készül. 
Sommer ur rám is rám olvastatja a törvényt, 
hogy tessék az urnák 9-kor lefeküdni. Nem látok 
benne semmi lehetetlenséget.

De ne tréfáljunk, sőt értsük meg a dolgot 
józan ésszel. A Korona előtt muzsikálnak egy 
éjjel. A szomszéd Gráner panaszt akar emelni. 
De fel sem veszik a panaszt. Mert az a zajos, 
de megengedett mulatság a ritkább esetekhez 
tartozik. — Az én szomszédomban hetenként 
éjfél után egy órakor nagy dörömböléssel, kapuk 
csapdosásával, szekér rakományokat végeznek 
s mennek a vásárba. Mit törődöm én vele. Ren­
desen én is ébren vagyok. Tehát nem bánthatja 
az álmámat. Ha pedig alszom akkor nem is tudok 
róla. Ha megébredek, újra elalszom; ha nem 
tudok elaludni, akkor bizonyosan nem is vagyok 
álmos. Másik szomszédomban éjfélután 1 órakor 
éjjeli zenét adnak a kisasszonyok. Ez engem 
épeu úgy akadályozhat az alvásban, mint Sommert 
a Kaszás faragása. S  nem is az én nótámat húzzák, 
tehát nem tetszik a dolog. De ha panaszra men­
nék a kapitányhoz, mindenki azt mondaná, hogy j 
megaolondultam. Sem a koronában nem vigad- j 
nak nagy zajjal minden éjjel, sem a szomszédom j 
nem megy vásárra minden éjjel, sem a kisasz- 
szonynak nem muzsikálnak minden éjjel, sem ■ 
Kaszás nem farag minden éjjel. S  ha a törvény ! 
megengedi, hogy a kisasszonynak éjjeli zenét 
adjanak, hogy a szomszédom vásárra menjen, j 
hogy a vendéglőben mulassanak s hogy az iparos j 
a saját műhelyében dolgozhassék: akkor ugyan- j 
ezekért egyúttal nem büntethet ugyanaz a törvény. 
Sommer ur lehet, hogy rám olvastatná, mondom, I 
a törvényt, hogy 9  kor fekügyem le.

Amig azonban ez elkövetkeznék, várjuk addig ! 
a miniszter urnák a döntését ebben az ügyben. 
Mert kaszás bognár a második büntetésért feleb- 
bezett az ipar és keresk. minisziszterhez.

HÍREK.
K in ev ezések . Grivicic Emilt, a cs. és 

kir. 48. gyalogezredben ezredest, a 30. gyalog- 
dandár parancsnokát vezérőrnagygyá; — Bercelly 
Kálmán dr.-t, a győri ítélőtáblához berendelt bi-

Fölkelt és összeigazitotta magát. Könyei pe­
regtek. Az öreg pandurőrmester hozzálépett s  a 
vállára tette a kezét:

— Sohse rijjál, kis húgom. Nem ér semmit 
az a nagy nekibusulás. Majd fordítok én a so ­
ron. Csak én rám hallgas, senki másra. Hát úgy 
lesz, hogy leheveredsz ide a kőkereszt alá. Egy 
tapodtat se mész, egy ujjodat se mozdítod innen. 
Érted?

— Hát aztán ?
— Hát aztán idejön az urad s úgy fog 

imádkozni hozzád, mint ahogy te imádkoztál a 
jó  Istenhez. Eligazítom én, csak szépen szót fo­
gadj. Hát mondom, maradj veszteg. A többit én 
rám bizd, az öreg Bálintra. Isten áldjon m eg!

Lóra pattant. Az országúton találkozott a 
visszatérő pandúrral. A júniusi nap már perzselve 
tűzött. Egy jó  óra múlva a faluhoz értek. A fa­
luszélén megállották s  betérte , egy házba. A 
férjet, akit kerestek, az udvaron találták. Szénát 
teregetett. Erős, köpcös ember volt, lelóggó ba- 
juszszal s mogorva tekintettel. Ingujjban állott, 
kezében favilla . . .  A pandurőrmester rászólt:

— No Mihály, készülj, velünk jösz egy kicsit.
— Már mint én ?  — Igen bizony. — Aztán 

mi bajuk velem ?
— Ráérsz azt megtudni. Csak egy-kettő. 

Itt a kertek alatt megyünk, hogy ne lássanak a 
népek. Szaporán nem telik az időből . . .

Elindultak. A kertek végén a két pandúr 
leszállt a lóról.

— No Mihály, — szólt a pandurőrmester, 
— tedd szépen hátra a kezedet.

— Minek ?  — Egy kicsit megláncolunk. — 
Engem ?

(Folytatás következik.)

rósági jegyzőt a zalaegerszegi kir. törvényszékhez 
albiróvá ő felsége kinevezte. A m. kir. pénzügy- 
miniszter Tuboly Béla zalagerszegi lakóst, díjtalan 
m. kir. pénzügyi számgyakornokká, a zalaeger­
szegi m. kir. pénzügyigazgatóság mellé rendelt 
számvevőséghez nevezte ki.

— Hangverseny. Sterneck Zsigmond nagy- 
kanizsai zenetanár folyó hó 6-ára tervezett hang­
versenyét 12-ére halasztotta el. A je les virtus' 
a kinek művészetét messze földön ismerik és 
csodálják közönségünknek kiván egy kedves 
művész estét szerezni. Örvendenünk kell, hogy 
végre igazi művész emberek is felkeresik váro­
sunkat, a kiknek szivet lelket betöltő művészete 
felébresztik a zeneszeretőét és megszerzik azt a 
csodálatot, a melylyel az egész világ adózik a 
művésznek. A sok cirkusz és artista kiinstlerek 
után, a kik hétről hétre elárasztanak bennünket 
igazi műélvezet lesz Sterneck művészetét élvezni 
sőt bámulni.

— Búcsú. Mazol Emil joghallgató a ki ta­
nulmányainak folytatása céljából budapesti lakos 
lett ezúton mond búcsút mindazon ismerőseinek 
a kiktől személyesen búcsút nem vehetett.

— Iskolalátogatás. Ruzsicska Kálin in kir. 
tanácsos tanfelügyelő október hó 21-én Sümegen 
tartózkodott s meglátogatta a város elemi és 
felső leánynépiskoláját. Az esti vonattal vissza­
utazott székhelyére.

— H alá lo zás . Pozsonyi József sümegi vá- 
rosbiró folyó hó 3-án reggel elhunyt.

— T ű z . November 1-én mindenszentek 
napján estefelé, a mikor a jám bor keresztény 
hívők a tem etőben szeretteik sírjánál térdelnek s 
imádkoznak azok lelki üdvéért, ismeretlen tettes 
felgyújtotta Lesnyák Péter lendvahegyi lakos haj­
lékát s  az egyébbként is szegény embert ezzel 
még szegényebbé, hajléktalanná tette. M icsoda 
nyomorult elvetemült léleknek kell az ilyen em­
berben lakoznia a ki nem tekinti felebarátjának 
szegénységét, nem fél a mindenható haragjától, 
nem tekinti a legszebb legkegyeletetesebb ünne­
pet sem, hanem képes felebarátját koldusbotra 
jutatni, akkor, a mikor mások szivükben a meg­
haltak iránti mélységes szeretettel, lelkűkben ön­
magukkal s embertársaikkal kibékülve imát kül­
denek az örökkévalóhoz. „Az isten nem ver bottal".

—  Előléptetések a honvédségnél. A nagy- 
kanizsai 20. honvédgyalogezrednél f. év novem­
ber hó 1-én a következő előléptetések történtek: 
üom bolyai Imre hadnagy — föhadnagygyá: Éló 
László, Körmengy Géza, W einhardt T jbor, C sá- 
goly József, Pintér Aladár, Bizouy Ede, Schmied 
Károly és Miklósy Aladár hadaprőd tiszthelyet­
tesek, a két utóbbinak a kassai 9. honvédgya­
logezredhez való áthelyezése mellett és Farkas 
Sándor honvéd tartalékos hadapród tiszthelyettes 
— hadnagygyá; Paláskáry Péter kezelötörzsör- 
mester, a 2. zászlóaljhoz való beosztás mellett, 
hadnagy hezelő-tisztté. —  A cs. és kir. 4S. számú 
gyalogezredben Danzinger Ferenc főhadnagyot 
II. oszt. századossá; — Kohout Ottokár szám­
feletti, tanító a kismartoni katonai alreáliskolánál, 
Bellosics Lipót, Sekulich Tivadar, Gödölley Lajos, 
Kari Ferdinánd hadnagyok —  föhadnagygyá; — 
John Károly hadapród tiszthelyettest hadnagygyá.

— Megyebizottsági tagválasztás Per­
lak o n . Perlakon október hó 29-én  volt a megye­
bizottsági tagválasztás. M egválasztattak: dr. Zakál 
Lajos, Verly Ernő és Lángé Kelemen.

— A „Csáktornyái Kisdedóvó Egyesület44 
múlt hó 30-án tartotta ez évi közgyűlését Alszeghy 
Alajos elnöklete alatt. A közgyűlés első pontja 
volt a;: elnöki jelentés. Ezt Bencsák Rickárd tit­
kár olvasta fel s benne beszámolt az egész év 
történetéről. Az elnöki jelentés köszönettel em­
lékezik meg a választmány ama hölgytagjairól, 
kik az óvót látogatták s ezzel az egyesület mű­
ködését eredményesebbé, intenzivebbé tették. Ki­
fejezte az elnök ama óhaját, hogy ez a jövőben 
is igy lesz. Köszönettel adózott az elnöki jelentés 
mindazoknak, kik az egyesületet anyagilag tám o­
gatták. Ezek: Festetich Jenő gróf, a Csáktornyái, 
Csáktornya Vidéki s a Muraközi takarékpénztár. 
A közgyűlés a számvizsgáló bizottság jelentése 
alapján a múlt évi szám odásokat elfogadta, P ó­
lyák Mátyás gondnoknak a felmentést megadta 
s neki a szám odások gondos vezetéséért jegy­
zőkönyvi köszönetét nyilvánított. Elfogadta a köz­
gyűlés a jövő évi költségvetés tervezető s  elha­
tározta, hogy az előre látható hiány fedezésére 
600 kor. államsegélyért folyamodik. —  Óvónő 
jelentése szerint most 119 növendéke van az
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óvónak: 60  fiú és 59 leány. A közgyűlés leg­
fontosabb tárgyát képezte egy Búzáson felállítandó 
óvodának és egy Csáktornyán létesítendő má­
sodik óvónak a kérdése. A közgyűlés beható 
vita után elhatározta, hogy mozgalmat indit az 
iránt, hogy a vallás és közoktatásügyi magyar 
királyi miniszter állítson fel Búzáson is e ó v ó t  
cs Csáktornyán egy másodikat. Ugyanis váro­
sunkban oly nagy az óvókötelesek száma, 
hogy az egyesület óvodájába, valamennyit 
beleszoritani nem lehet, Búzáson pedig nemcsak 
azért van nagy szükség egy óvóra, mert se a 
buzási, se a battyáni, se  a felsöpusztafai kis gyer­
mekek nem járhatnak be Csáktornyára, hanem 
magyarosodás szem pontjából is feltétlenül szük­
séges ott egy kisdedóvó létesítése. Ez iránt tehát 
a Kisdedóvó Egyes let kérvényben fordul a mi­
nisztériumhoz s a szükséges adatok beszerzé­
sével s  az egész mozgalom vezetésével az el­
nökséget bízza meg. A közgyűlést megelőzőleg 
a választmány is íilési tartott.

Érdekes fo g a d á s . Budapestről érte­
sülünk; az osztálysorsjáték főelárusitóinak nagy­
szabású reklámozása folytán a közönség körében 
heves vita támadt, hogy a most következő sors- j 
játékban melyik föelárusitónak jutnak majd a ; 
nagyobb nyeremények. — Egy előkelő klubban ! 
H. gróf és az ismert Sz. sportman fogadott is j
100.000 koronában erre vonatkozólag. Mint tu­
dósítónk irja az általános vélemény szerint a Kiss ! 
Károly és T ársa bankháza fogja a legtöbbet j 
nyerni, minélfogva ezen főelárusitó sorsjegyei j 
óriási kereslet tárgyát képezik.

—  U j gyorsforraló. Gróf Tivadar sümegi i 
órásmester, aki már egy ügyes kártyavágó gépet 
szerkesztett, most ism ét uj találmánynyal lepett 
meg bennünket. Tudjuk, hogy a gyorsforraló már 
számtalan balesetet okozott. Ez' gondolkozásra 
bírta G rófot: miként lehetne elejét venni a sze­
rencsétlenségeknek. Tervezgctésének immár meg­
van az eredménye. Olyan gyorsforralót talált föl, 
amelynek spiritusz lángját a forraló legkisebb 
érintésére el lehet oltani. Ügyes szerkezettel egy 
szempillantás alatt sárgaréz lemezzel zárja el s 
oltja ki a lángot. G róf legközelebb erre a talál­
mányára is szabadalmat kér. A családok körében 
bizonyára kedvesen fogadott s fölkapott házi 
eszköz lesz ez az uj forraló, amely nemcsak a 
baltól, hanem a szeszláng elfojtásának kellemet­
lenségeitől is megóv.

— Egy 20 filléres izgató története. A
pénznek, mégha csekély 20 filléres is, megvan 
az értéke és igy a szerepe is az életben. És ez 
a kerek kis nikkelpénz egy családot majdnem 
egy nagy vagyontól fosztott meg. Ugyanis egy 
bérmentetlen levelet kézbesített a minap a posta 
egy ismert táblabiró feleségének címére, aki azon­
ban visszautasította a 20  fillér portóbüntetéssel 
terhelt borítékot. Férje unszolására azonban még 
is kiváltotta az előszobában utóiért levélhordótól 
a levelet. Nagyon bosszankodott azonban ő nagy­
sága, midőn a borítékot felbontva, abban egy 
sorsjegyet és ennek nyugtáját találta. A biró azután 
megmagyarázta, hogy előző napon vásárolt egy 
sois jegyet felesége születésnapjára és ennek 
számát nem jegyezte meg és a nyugtával együtt 
a bankházban felejtette. A biröné szemrehányás­
sal fogadta e születésnapi ajándékot, A biró, hogy 
megszabaduljon a kukli-predikációtól, a klubba 
akart menekülni. Már éppen az előszoba kilincsét 
fogta, midőn két úriember becsöngetett Török 
A. és T ársa  (Budapest, VI., Teréz-körut 46. alatti) , 
bankházából, hogy az előző napon vásárolt sors­
jegyre a 400 .000  koronás nagy nyeremény negyed­
részét kifizessék. A biró örömtől reszketve vezette 
be a kiküldötteket feleségéhez, aki most már 
hálásan borult férje nyakába és megbocsájtotta : 
a postának is, hogy a borítékról véletlenül leesett 
levélbélyeg hiányáért 20  fillér büntetéspénzt sze­
dett be.

— Kirázta belőle a lelket. Zsálih Antal 
cserencsóci születésű 17 éves suhanc Szm olkovics 
Ferenc ligetfalvi lakosnál volt szolgálatban s e 
közben megismerkedett Szitár Ferenc 21 éves 
ligetfalvi suhanccal. Eleinte jő  barátságban voltak, 
később azonban valami fölött összekülönböztek 
s ettől kezdve feszültebb lett köztük a viszony. Oki. 
hó 8-án azután kitört a háború. Este 8 óra kö­
rül találkoztak, szóváltásba elegyedtek, aminek a 
vége dulakodás lett. Szitár nagyobb és erősebb i 
is volt s a gyengébb Zsálikot megfogta s úgy 
megrázta Isten igazában, végül pedig a földhöz 
vágta, hogy a gyerek belebetegedett. A beteg fiút 
apjához szállították C scrcncsóczra s  iti pár napig

Im/.ta a betegséget, végié azonban belehalt a ka­
pott belső zuzódásokba.

Piaci gabonaárak.
19 K. mi.
15 K. liii.
14 k . mi.
14 k . mi.
ni k . mi.
5  K. fül.
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Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsóiéiulvtii kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy az alsóién.!vii 
vidéki takarékpénztár végrehajt a tónak, Henkovics 
Bozi [érj. Ferinezok Istvánie cs kiskorú Itenko- 
vi< s Fraueziska végrehajtást -zenvodük elleni 680 
kor. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé­
ben az alsólomlvni kir. járásbíróság területén lévő: 
Kebele község határában fekvő, a kebelei 361. 
sz. tjkvben + 1. soisz. 590. hrsz. alatt felvett in­
gatlanból (szántóföld a malomföldi dűlőben) a B. 
sz. alatt bejegyzett kiskorú Henkovics Franciska 
tulajdonául felvett az adó alapon 40  koronára be­
csült illetőségére 40  koronában ezennel meghatá­
rozott kikiáltási árban mégis a fi. 2. alatt özv. 
Henkovics Pélerné javára bekebelezett haszonél­
vezeti jog  érintetlen hagyása mellett, továbbá a 
kebelei 379. sz. tjkvben + 1. snrsz. 703. Iirsz. 
alatt felvett '„-od részben, a B. 2. alatt tulajdo­
nosként bejegyzett Henkovics Magdolna férj. Or­
bán Fcrencné, - „ od részben a B. 3. alatt tulaj­
donosként bejegyzett Henkovics Iván kiskorú, '„-od 
részbon a B. 7. alatt tulajdonosként bejegyzett 
árverést szenvedő Henkovics llózi is ' ,,-od rész­
ben, a B. 8. alatt tulajdonosként bejegyzett árve­
rést szenvedő kiskorú Henkovics Franciska tulaj­
donát képező az adó alapon 228 koronára becsült 
egész ingatlan..(szőlő és rét a szentmártoni hegyen) 1 
228 koronában ezennel meghatározott kikiáltási 
árban, — az 1881. 60. t.-e. 156. §-a alapján 
mégis a C. 2. alatt özv. Henkovics Pétorné szül. 
Uusparics Erzsi javára bekebelezett haszonélvezeti 
szolgálni jogérintetlen hagyása mellett.

Továbbá a kebelei 381. sz. tjkvben I. 1. 
sor. 247. Iirszám alatt felvett "/.„.-od részben, a 
H. 1. alatt tulajdonosként bejegyzett l ’ozsoneez j 
Judit férj. Puhán Pélerné, 1 .„,-od részben a H 
3. alatt bejegyzett Pozsonecz Közi, — :i ;M-od 
részben a B. 5 . alatt tulajdonosként bejegyzett 
Pozsonecz István, — 4':l#-od részben a  B. 10. 
alatt bejegyzett Henkovics István, — 1 .„,-od rész 
ben a H. 11. alatt bejegyzett Bénién Zsuzsanna 
félj. Henkovics Ferenené, " .,„-od részben a H. 13. 
alatt tulajdonosként bejegyzett Pozsonecz Judit,
' od részben a B. 15. alatt tulajdonosként be­
jegyzett Juliánná. - , -od részben a U. 16. 
alatt tulajdonosként bejegyzett árverést szenvedett 
Henkovics Közi, -.„,-od részben a B. 17. alatt tu­
lajdonosként bejegyzett árverést szenvedett Ben- 
kovics Franciska kiskorú tulajdonát képező az adó 
alapján 126 koronára becsült egész ingatlanra 
(lét a nagycsepeli dűlőben) az 1881. 60. t.-e. 156. 
§-a alapján — 126 koronában ezennel meghatá­
rozott kikiáltási árban, mégis a ('.. 2. alatt 
Gasparits Erz.se özv. Henkovics Pétorné javára 
bekebelezett haszonélvezeti szolgalmi jog ériutdt- 
Icn hagyása mellett.

Továbbá a kebelei 395. sz tjkvben I. l.so r . 
586. Iirsz. alatt felvett ingatlanból (legelő a ma- ! 
lomföldi dűlőnél) a H. 377. alatt tulajdonosként j 
bejegyzett árverést szenvedő Henkovics Rozi és a j 
II. 378. alatt tulajdonosként bejegyzett Henkovics I 
Franciskának az adó alapján 8  koronára becsült | 
illetőségére 8 koronában ezennel megbatározott 
kikiáltási álban, mégis a C- 17. alatt Gasparics 
Erzse özv. Henkovics Pélerné javára bekebelezett 
h szouélvozcli szolgalmi jog érintetlen hagyása ' 
mellett.

Továbbá a kebelei 402. sz. tjkvben + 1. sor. 
499. Iirsz. alatt felveti '"„„-ad részben a II. 1. | 
alatt tulajdonosként bejegyzett Szűcsén Katalin,
’■ lK,-ad részben a II. 2. alatt tulajdonosként be­
jegyzett l.aezi István. '„„-ad részben a 11. 6. . 
alatt tulajdonosként bejegyzett Doniján Katalin, ; 
Vno-ad részben a B. 7. alatt bejegyzett Berdén i 
János. 4 «j-ad részben a B. 8 . alatt tulajdonos- I 
ként bejegyzett Beidén Ferenc/, ' «j-ad részben 
a B. 9. alatt tulajdonosként bejegyzett Berdén 
Zsuzsanna férj. Beiden Pélerné, ' bo-ad részben a 
B. 1(1. alatt tulajdonosként bejegyzett Beidén Jó ­

zsef, ' 60-ad részben a II. I I .  alatt tulajdo­
nosként bejegyzett Berdén Anna férj. Németh 
Józ.sefné, ' bo-ad részben a II. 12. alatt tulajdo­
nosként bejegyzett Berdeu Mátyás, 4 nn-ad részben 
a B. 15. alatt tulajdonosként bejegyzett Henkovics 
l ereiic. 4 no-ud részben a il. 17. alatt tulajdonos- 
iont bejegyzett árverest szenvedő Henkovics Rozi, 
1 tm-ad res/hen a lí. 18. alatt bejegyzett árverést 
szenvedi! Henkovics Franciska tulajdonát képező 
az adóalapon 0 0  K-rn becsült egész ingatlanra 
(szántó, rét a mező hegyen) az 1881. 6U. t.-cz. 
l->6. 5 :i alapján 90  K-hun ezennel meghatá­
rozott kikiáltási árban a + 2. sorsz. 698. hrsz. 
alatt felveti imént jelzett arányban, az imént ne­
vezetlek tulajdonát képező az adó alapján 75  K-ra 
becsült egész ingatlanra (szöllö és rét a szent­
mártoni hegyen) az 1881. 60. t.-cz. 156. § a alap­
ján  75 koronában ezennel meghatározott kikiál­
tási árban.

A + 4. sor., 792. hrsz. alatt felvett imént 
jelzett arányban, imént nevezettek tulajdonát ké­
pező nz adó alapján 45  K-ra becsült egész ingat­
lanra (szöllö és rét szentmártoni hegyen) az adó 
alapján 45 K-han ezennel meghatározott ki­
kiáltási árban,

továbbá a kebelei 403 . sz. tjkvben + 1. sor. 
747. hrsz. a. felvett, ad részben a B. 2.
bejegyzett tulajdonos Berdén Zsuzsanna férj. Her- 
d' ii Petemé, IH" -ad részben a B. 4. a. bejegy­
zett Berdén Anna, IK" .,; „„ ad részben a B. 5. a. 
bejegyzett tulajdonos Berdén Mátyás 144 ad 
részben a li. 9 . a. bejegyzett tulajdonos Beidén 
János. 144 ,,,-ad részben a B. 10. a. bejegyzett
tulajdonos Berdén Ferenc. ,; „„-ad részben a B. 
I I .  a. bejegyzett tulajdonos Henkovics Ferenc

; „„-ad részben a B. 15. a. bejegyzett tulajdo­
nos Vugriue.cz Rozi férj. Miliolios Ferenené. — 
l0" j 7„„ :|d részben a B. 15. a. bejegyzett tulajdo­
nos Vugrineez Kati férj. Pozsaneez Istvánné.
I0'  .'7,i„ :<d részben a II. 8. a. tulajdonos Vugrineez 
l’eler. ,0‘’ 2700-ad részben a B. 21. a. bejegyzett 
tulajdonos Vugrineez István 105 2700-ad részben a 
B. 22. a. bejegyzett tulajdonos Vugrineez Bozi, 
105 2720-nd részben a B. 23. alatt bejegyzett tulaj­
donos Vugrineez József kiskorú, ,OT 2700-ad részben 
e B. 24. a. bejegyzett tulajdonos Vugrineez Anna, 

27on ad részben a B. 25. alatt bejegyzett tulaj­
donos Vugrineez Teréz kiskora. ,0'  2700-ad részben 
a B. 26. a. bejegyzett Vugrineez Zsuszanna kis- 
korn. 2,0 >7oo ad részben a B. 28. n. tulajdonosként 
bejegyzett Vugrineez Péter. :t>V2700 ad részben a 
B. 30. alatt bejegyzett tulajdonos Miiiolics Mária 
kiskorú. ;!'* _>;iMi ad részben a B. 31. alatt bejegy­
zett tulajdonos Miliolios Kati kiskorú. grnn-ad 
részben a B. 32. a. bejegyzett tulajdonos Miliolios 
Anna kiskorú. 144 2700-ad részben az árverést 
szenvedő B. 34 alatt bejegzzett tulajdonos Ben- 
kovics Ferenc kiskorú, tulajdonát képező az adó 
alapján 150 koronára becsült egész ingatlanra 
(szőlő a szentmártoni hegyen) az 1881. 60. t.-e. 
156. § alapján — 150 koronában ezennel meg­
batározott kikiáltási árban mégis a C. 2 . alatt 
Bénién Katalin özv. Vugrineez Mihályné javára 
bekebelezett haszonélvezeti szolgalmi jog  érintet­
len hagyása mellett.

a + 2. sor. 766. hrszám nlutt felveti az 
imént jelzett arányban, imént jelzett tulajdonosok 
tulajdonát képező, az adó alapján 262 korona 50 
fillérre becsült egész ingatlanra (szőlő és rét a 
szentmártoni begyen) az 1881. 160. t.-e. alapján 
262 korona 50  fillérben ezennel megállapított ki­
kiáltási árban, mégis n C. 2. alatt Berdén Kataln 
özv. Vugrineez Mihályné javára bekebelezett haszon­
élvezeti szolgalmi jog étintcllcn hagyása mellett, 
az árverést elrendelte és hogy a feonebb meg­
jelölt ingatlanok az

1905. évi január hó 12-ik napjának
d. o. 9  órakor Kebele községházánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is cladului fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának KF'o-át készpénzben, vagy az 1881. 
EX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számí­
tott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt ignzságiigyminiszlcri rendelet 8 . §-ában ki­
jelölt óvndékképcs értékpapírban a kiküldött közé­
hez letenni, avagy az 1881. EX. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál clölcges 
elhelyezéséről kiállított Szabályszerű elismervényt 
átszolgáltntni.

Alsó-Ecndván. 1904. évi május hó 25.
a kir. Járásbíróság mint tlkvi hatóság.

I l im  L a jo s ,  kir. nljhiró.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A. .il'u Ii' ii.Ivíii l,n. jarásl»ir>>.sug mint lelek* 

könyi latóság közhírré t m i ,  hogy Döjh István
v• *(fr»*li;i|• ;i!• >niik : Mr>/nri<‘> Kiii.ilm végrehajtási
'/.•'módii elleni JOO kor. lökeköveleles és járulékai 
iránti vegrehajtn-u ugy-hon ux alsólendvai kir. 
lar.i'l'.r. --ag területén levő: Melline/ község liatá- 
r á b u  I .1 inellinczi 7. n  tjkvhen felvett 
felere*/hon a végrehajtá-t szem edö Meszaries 
Katalin férj. Marosa M Hvás'né, -  felerészben pedig 
Weisz Béla tulajdonát képező:

I. 1. sor., ti. hrsz. (ház udvar és kerttel) 
'nr., .‘tjo . hrsz. (szántóföld Sabnek d.), —• 

7. sor. 4Ó1. hrsz. (kert n beltelekl.en) részletekből 
allé. ege'/ j.i'/ag testie az árverést elrendelte és 
hegy a fennel.l. megjelölt iugathiu az

1904. év i n o vem b er h ó  14-ik n ap ján
il e. Itt órakor Mellinez községházánál inegtai- 
taieli• nyilván^' árverésen a megállapított kikiáltási 
anni alo| t< eladatlli fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan iK iMuának 10 " ••-.'it készpi-nzhen. vagy az 
I S S I : IA . t.-ez. 42. Jj-aiiau jelzett árfolyammal szá­
l a . '  -  az IS S i.e v i nov. l-en .m -l.sz .'a .k elt igaz- 

-agug\ iiiMii'/li'i'i rendelet s . tj-han. kijelölt óvadék- 
kej.e-- eit.-kpapiihan a kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Alsó-Londván, 1904. évi augusztus 11.
A kir. jliirósag telekkönyvi hatósága.

B in >, kir. albiró.

Sok ezer ember tgiszségé
x ,0gia megvédeni ■ esuiabb. szabadalmion

„Japán" kloset-ülcs.
tií'iiilitfs nólkill!
Téliesen szagtalan!
1 IfrnaiMobh (i>zla.sáü! 
Via la-)hat he! 

(lurnlhat be!

e te g b p o lb a i  c ik k e k . i z o b a '4 ( ő s e i t e k .
B e .e r . to l6  k o c e ik .

Gn tin ao n  L . kloset nvár
B U D A P E S T  IV  .  ̂ Varoah&m u tc a  2. m á m

NACY ÜVEC Á R A :2 KORONA 
S K IS  ÜVEC A R A : 1 KORONA
HASZNÁLATI UTASÍTÁS (U N OM  ÜVEGHEZ 
.  HEUlKTlVE VAN!

K e i l - l a k k
legkiiiiiud.il mázoió-szer puha padló számára.

K e  i l-fé le  v ia sz -k e n ö cs  k em én y  padló sz á m á ra  
K e  i l-íé le  fe h é r  „G ln su r“ fén y m áz 4 5  kr.

K e  i l-fé le  a ra n y -fén y  m áz k ép k erete k n ek  2 0  kr. 
K e  i l- fé le  sza lm a k a la p -festék  m ind en sz ín b e n .

Mindenkor kaphatók:

Arnstein Benő (Graner Testvérek utóda) cégnél Alsólendván.

Kiváló szerencse Töröknél!
JT'elülxx&ull&a.tla.iiiil

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 17 m illió  korona nyereménynél 
többet fizettünk nagyrabecsült vevőinknek, köztük

a legnagyobb nyereményeket.
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osztálysorsjátékában 

vegyen részt. — A most következő magy. kir. szabadalmazott 15. osztály­
sorsjátékban újból

110.000 sorsjegyre 5 5 .0 0 0  pénznyerem ény
jut és összesen egy hatalmas összeget,

mJI m i l l ió  I J Í M íC O  k o ro n á t
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A leg n ag y o b b  ny .r e m é n y  a  le g s z e r e n c s é s e b b  e s e tb e n

Továbbá 1 jníalom 1 nyoromény 4 0 0 . 0 0 0 ,
t á s t í í í - o o o .  Ü á 1 0 0 . 0 0 0 .  1 á iMMK/O- 2 á 
h o . « o « .  i a 7 0 - 0 0 0  2 á e o  o e » .  i a 5 0 .0 0 0 .
1 a -Itt-O OO . > 1UO-OOO 3 Ú SS 5 - 0 0 0 .  >1 >1 ÜtO OOO' 
8 11 1 5 - 0 0 0 .  üt' ú 1 0 - 0 0 0  korona és még sok egyéb; 
összesül! 55-O'iXÁ nveiemény és jutalom 1-2- 9 5 0 - 0 0 0
korona összegben.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai:

. eredeti sorsjegy frt —.75 vagy K 1.50; 1 , eredeti sorsjegy frt 1.50 vagy K 3.— 
Ví » » » 3 .— „ „ 6 .— ; V, „ „ „ 6 .— „ „ 12.—
A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. 

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

f. évi november hó 13-ig
bizalommal hozzán ; beküldeni.

t f ü R Ö I C  J L  é s  T =
B A N K H Á Z A  B U D A P E S T .

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete.
Főárudánk osztálysorsjáték-iizletei:

Központ: Teréz-körut 46 a. I. fió k : Váci-körut 4 a.
II. fiók : Muzeum-körut 11 a. III. fió k : Erzsébet-körut 54 a.

Re“ te “>tevi' lCT<" ndl>' T / V O / W  A P C  T l « ,  ------------------

Kerek részemre 1. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti
sorsjegyeket a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

(u tá n v é te le z n i  ké re m  \
korona összegben 'p o s ta u ta lv .in y n y a l k ü ldöm  < A nem teu>« törlendő,

(m e llék e le m  b a n k je g y e k b e n  <iH:iy»g*kt»eii.) )
A z ö s s z e g e t

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Alsó-Lendván.


